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КРАТКА ОБОСНОВКА

Докладчикът по становище Никлас Нинас би желал да заяви, че се противопоставя на 
всички изменения, които надхвърлят строгата компетентност на комисията REGI и 
засягат правомощията на водещата комисия, а именно комисията по промишленост, 
изследвания и енергетика.

Поради изключително ограничената времева рамка на настоящия доклад, като първата 
размяна на мнения се състоя едва в края на май, в началото на процедурата беше 
постигнато споразумение за зачитане на правомощията на отделните комисии. Това 
позволи повече време в преговорите, тъй като не беше изготвен проект на становище и 
бяха внесени изменения директно към първоначалния текст. Докладчикът изразява 
съжаление относно решението да се откаже от правото си на изготвяне на проект на 
становище.

Това споразумение не беше последвано от една политическа група, която внесе 
изменения към много повече части от текста, по-специално приложението, което не 
попада в компетентността на комисията REGI, тъй като то определя стратегическите 
технологии за нулеви нетни емисии, посочени в много други части на текста, и попада 
под юрисдикцията на комисията ITRE. По-долу в техническата процедура беше 
установено, че преговорите ще включват само измененията, внесени към съответните 
части от текста. Тъй като всички останали групи спазиха първоначалното споразумение, 
не бяха внесени други изменения към приложението, което означава, че не бяха 
възможни компромиси, а внесените изменения трябваше да бъдат гласувани отделно.

За съжаление много от другите политически групи решиха да вземат пример за 
подражание от предишното нарушение на споразумението и решиха да не го спазват по 
време на гласуването, като гласуваха в подкрепа на тези самостоятелни изменения.

Докладчикът по становище желае да се дистанцира от окончателния текст, приет в 
комисията по регионално развитие на 20 септември 2023 г., тъй като изрично се 
противопоставя на тези изменения, като той счита всичко това за нарушение на 
компетентността на комисията ITRE. Въпреки това той гласува в подкрепа на 
становището си при окончателното гласуване в името на единен глас на комисията REGI 
относно постигнатите компромиси, които бяха надлежно договорени и се считат за 
конструктивни. 

ИЗМЕНЕНИЕ

Комисията по регионално развитие приканва водещата комисия по промишленост, 
изследвания и енергетика да вземе предвид следното:

Изменение 1

Предложение за регламент
Съображение 1
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(1) Съюзът се ангажира с ускорена 
декарбонизация на икономиката си и 
амбициозно внедряване на 
възобновяеми енергийни източници, за 
да постигне климатична неутралност 
или нулеви нетни емисии (емисии след 
приспадане на поглъщанията) до 2050 г. 
Тази цел е в основата на Европейския 
зелен пакт — актуализираната 
промишлена стратегия на ЕС — и е в 
съответствие с ангажимента на Съюза за 
действия в областта на климата в 
световен мащаб съгласно Парижкото 
споразумение31. С оглед постигането на 
климатична неутралност 
Регламент (ЕС) 2021/1119 на 
Европейския парламент и на Съвета32 
определя обвързваща цел на Съюза в 
областта на климата за намаляване на 
нетните емисии на парникови газове с 
поне 55 % до 2030 г. в сравнение с 
равнищата от 1990 г. С предложения 
пакет „Подготвени за цел 55“33 се цели 
постигане на целта на Съюза в областта 
на климата за 2030 г. и се преразглежда 
и актуализира законодателството на 
Съюза в това отношение.

(1) Съюзът се ангажира с ускорена 
декарбонизация на икономиката си и 
амбициозно внедряване на 
възобновяеми енергийни източници, за 
да постигне климатична неутралност 
или нулеви нетни емисии (емисии след 
приспадане на поглъщанията) до 2050 г. 
Тази цел е в основата на Европейския 
зелен пакт — актуализираната 
промишлена стратегия на ЕС — и е в 
съответствие с ангажимента на Съюза за 
действия в областта на климата в 
световен мащаб съгласно Парижкото 
споразумение31. С оглед постигането на 
климатична неутралност 
Регламент (ЕС) 2021/1119 на 
Европейския парламент и на Съвета32 
определя обвързваща цел на Съюза в 
областта на климата за намаляване на 
нетните емисии на парникови газове с 
поне 55 % до 2030 г. в сравнение с 
равнищата от 1990 г. С предложения 
пакет „Подготвени за цел 55“33 се цели 
постигане на целта на Съюза в областта 
на климата за 2030 г. и се преразглежда 
и актуализира законодателството на 
Съюза в това отношение, като 
същевременно се спазва принципът, 
определен в Механизма за справедлив 
преход, като се гарантира, че в 
климатичния преход нито един човек 
и нито един регион няма да бъдат 
изоставени. 

__________________ __________________
31 Решение (ЕС) 2016/1841 на Съвета от 
5 октомври 2016 г. за сключване, от 
името на Европейския съюз, на 
Парижкото споразумение, прието по 
Рамковата конвенция на ООН по 
изменението на климата (ОВ L 282, 
19.10.2016 г., стр. 4).

31 Решение (ЕС) 2016/1841 на Съвета от 
5 октомври 2016 г. за сключване, от 
името на Европейския съюз, на 
Парижкото споразумение, прието по 
Рамковата конвенция на ООН по 
изменението на климата (ОВ L 282, 
19.10.2016 г., стр. 4).

32 Регламент (ЕС) 2021/1119 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
30 юни 2021 г. за създаване на рамката 
за постигане на неутралност по 

32 Регламент (ЕС) 2021/1119 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
30 юни 2021 г. за създаване на рамката 
за постигане на неутралност по 
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отношение на климата и за изменение 
на регламенти (ЕО) № 401/2009 и 
(ЕС) 2018/1999 (Европейски закон за 
климата), (ОВ L 243, 9.7.2021 г., стр. 1).

отношение на климата и за изменение 
на регламенти (ЕО) № 401/2009 и 
(ЕС) 2018/1999 (Европейски закон за 
климата), (ОВ L 243, 9.7.2021 г., стр. 1).

33 Съобщение на Комисията до 
Европейския парламент, Съвета, 
Европейския икономически и социален 
комитет и Комитета на регионите: 
„Подготвени за цел 55“: постигане на 
целта на ЕС в областта на климата до 
2030 г. по пътя към неутралност по 
отношение на климата. COM(2021) 550, 
14.7.2021 г.

33 Съобщение на Комисията до 
Европейския парламент, Съвета, 
Европейския икономически и социален 
комитет и Комитета на регионите: 
„Подготвени за цел 55“: постигане на 
целта на ЕС в областта на климата до 
2030 г. по пътя към неутралност по 
отношение на климата. COM(2021) 550, 
14.7.2021 г.

Изменение 2

Предложение за регламент
Съображение 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

(3) Що се отнася до външните 
аспекти, по-специално по отношение на 
нововъзникващите пазари и 
развиващите се икономики, ЕС ще 
търси взаимноизгодни партньорства в 
рамките на своята стратегия за Global 
Gateway, които допринасят за 
диверсификацията на неговата верига за 
доставки на суровини, както и за 
усилията на партньорските държави да 
осъществят двоен преход и да развият 
добавена стойност на местно равнище.

(3) Що се отнася до външните 
аспекти, по-специално по отношение на 
нововъзникващите пазари и 
развиващите се икономики, ЕС ще 
търси взаимноизгодни партньорства в 
рамките на своята стратегия за Global 
Gateway, които допринасят за 
диверсификацията на неговата верига за 
доставки на суровини, както и за 
усилията на партньорските държави да 
осъществят балансиран от социална 
гледна точка двоен преход и да развият 
добавена стойност на местно равнище.

Изменение 3

Предложение за регламент
Съображение 3 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(3a) Зеленият преход може да 
предложи нови възможности, особено 
за по-слабо развитите региони и 
регионите в преход. Във връзка с това 
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политиката в областта на климата 
трябва да отчита специалните 
потребности и възможности на 
регионите. Енергията от 
възобновяеми източници, биомасата 
и други регионални природни ресурси и 
географските възможности във 
връзка с технологиите за нулеви 
нетни емисии предлагат 
възможности на регионите да 
участват в постигането на общите 
цели в областта на климата.

Обосновка

Подчертава значението на зеления преход за по-слабо развитите региони и регионите 
в преход като възможност за изграждане на по-издръжлива на сътресения общност 
и устойчива икономика и за създаване на нови работни места и възможности за 
стопанска дейност.

Изменение 4

Предложение за регламент
Съображение 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4) За да изпълни тези ангажименти, 
Съюзът трябва да ускори темпото на 
прехода към чиста енергия, по-
специално чрез повишаване на 
енергийната ефективност и на дела на 
възобновяемите енергийни източници. 
Това ще допринесе за постигането на 
целите на ЕС от Плана за действие на 
Европейския стълб на социалните права 
за 2030 г. — постигане на равнище на 
заетост от поне 78 % и участие в 
обучение на поне 60 % от пълнолетните 
лица и ще спомогне също така 
екологичният преход да бъде 
справедлив и равноправен34 .

(4) За да изпълни тези ангажименти, 
Съюзът трябва да ускори темпото на 
прехода към чиста енергия, по-
специално чрез повишаване на 
кръговостта, рециклирането и 
повторната употреба, икономиите 
на енергия и енергийната ефективност и 
на дела на възобновяемите енергийни 
източници. Това ще допринесе за 
постигането на целите на ЕС от Плана 
за действие на Европейския стълб на 
социалните права за 2030 г. — 
постигане на равнище на заетост от 
поне 78 % и участие в обучение на поне 
60 % от пълнолетните лица и ще 
спомогне също така екологичният 
преход да бъде справедлив и 
равноправен34 .

__________________ __________________
34 Препоръка на Съвета относно 
гарантирането на справедлив преход 

34 Препоръка на Съвета относно 
гарантирането на справедлив преход 



AD\1286348BG.docx 7/51 PE753.568v01-00

BG

към неутралност по отношение на 
климата, приета на 16 юни 2022 г. като 
част от пакета „Подготвени за цел 55“.

към неутралност по отношение на 
климата, приета на 16 юни 2022 г. като 
част от пакета „Подготвени за цел 55“.

Изменение 5

Предложение за регламент
Съображение 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6) Трансформацията към нулеви 
нетни емисии вече предизвиква огромни 
промишлени, икономически и 
геополитически промени по целия свят, 
които ще стават все по-явни с 
напредването на усилията за 
декарбонизация в световен мащаб. 
Пътят към нулеви нетни емисии 
разкрива големи възможности за 
разширяване на отраслите в Съюза, 
които спомагат за постигане на нулеви 
нетни емисии, като се използва силата 
на единния пазар чрез насърчаване на 
инвестициите в технологии от областта 
на възобновяемата енергия, технологии 
за акумулиране на електрическа и 
топлинна енергия, термопомпи, 
технологии за електроенергийната 
мрежа, технологии за възобновяеми 
горива от небиологичен произход, 
електролизьори и горивни елементи, 
термоядрен синтез, малки модулни 
реактори и свързаните с тях най-добри в 
своя клас горива, технологии за улавяне, 
оползотворяване и съхраняване на 
въглероден диоксид, както и технологии 
за енергийна ефективност, свързани с 
енергийните системи, и техните вериги 
за доставка, което ще позволи 
декарбонизацията на нашите 
икономически сектори — от 
енергоснабдяването до транспорта, 
сградите и промишлеността. Една силна 
промишленост с нулеви нетни емисии в 
Европейския съюз може да помогне 
значително за ефективното постигане на 

(6) Трансформацията към нулеви 
нетни емисии вече предизвиква огромни 
промишлени, икономически и 
геополитически промени по целия свят, 
които ще стават все по-явни с 
напредването на усилията за 
декарбонизация в световен мащаб. 
Пътят към нулеви нетни емисии 
разкрива големи възможности за 
разширяване на отраслите в Съюза, 
които спомагат за постигане на нулеви 
нетни емисии, като се използва силата 
на единния пазар чрез насърчаване на 
инвестициите в технологии от областта 
на възобновяемата енергия, технологии 
за акумулиране на електрическа и 
топлинна енергия, термопомпи, 
технологии за електроенергийната 
мрежа, технологии за възобновяеми 
горива от небиологичен произход, 
електролизьори и горивни елементи, 
термоядрен синтез, малки модулни 
реактори и свързаните с тях най-добри в 
своя клас горива, технологии за улавяне, 
оползотворяване и съхраняване на 
въглероден диоксид, както и технологии 
за енергийна ефективност, свързани с 
енергийните системи, и техните вериги 
за доставка, както и устойчиви 
технологии за кръгова биоикономика, 
което ще позволи декарбонизацията на 
нашите икономически сектори — от 
енергоснабдяването до транспорта, 
сградите и промишлеността. Една силна 
промишленост с нулеви нетни емисии в 
Европейския съюз може да помогне 
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целите на Съюза в областта на климата 
и енергетиката, а също да подкрепи 
други цели на Европейския зелен пакт, 
като същевременно създава заетост и 
растеж.

значително за ефективното постигане на 
целите на Съюза в областта на климата 
и енергетиката, а също да подкрепи 
други цели на Европейския зелен пакт, 
като същевременно създава заетост и 
растеж.

Обосновка

Ускоряването на устойчивата кръгова биоикономика е от решаващо значение за 
увеличаване на капацитета на веригите на доставки и за намаляване на използването 
на изкопаеми ресурси. Биоикономиката е от жизненоважно значение за много региони 
при устойчивото използване на техните природни ресурси за постигане на общите 
цели в областта на климата.

Изменение 6

Предложение за регламент
Съображение 8 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(8a) Възобновяемите енергийни 
ресурси на биологична основа имат 
потенциала да заменят изкопаемите 
енергийни ресурси и суровините от 
изключителна важност. Тези ресурси 
се добиват от биологични материали, 
които могат да бъдат възстановени 
по естествен път. Освен това те 
отделят по-малко емисии на 
парникови газове, намаляват 
зависимостта от вносни изкопаеми 
горива, подпомагат развитието на 
селските райони и създават работни 
места в селските райони и намаляват 
отпадъците и замърсяването чрез 
използване на остатъци от селското 
и горското стопанство. Освен това 
възобновяемите ресурси намаляват 
зависимостта ни от суровини от 
изключителна важност, които 
стават оскъдни.

Обосновка

Биоикономиката е от жизненоважно значение за много региони при устойчивото 



AD\1286348BG.docx 9/51 PE753.568v01-00

BG

използване на техните природни ресурси за постигане на общите цели в областта на 
климата. Подчертава значението на възобновяемите ресурси на биологична основа за 
намаляването на емисиите и необходимостта от използване на суровини от 
изключителна важност, като по този начин се увеличава стратегическата 
автономност на Европейския съюз. Например лигнин на биологична основа може да се 
използва в производството на батерии.

Изменение 7

Предложение за регламент
Съображение 10

Текст, предложен от Комисията Изменение

(10) За постигането на целите за 
2030 г. е необходимо да се обърне 
специално внимание на някои от 
технологиите за нулеви нетни емисии, 
като се има предвид и техният 
значителен принос за постигането на 
нулеви нетни емисии до 2050 г. Сред 
тях са технологиите за слънчеви 
фотоволтаични уредби и за слънчева 
топлинна енергия, за възобновяеми 
енергийни източници на сушата и в 
морето, акумулаторни 
батерии/акумулиране на енергия, 
термопомпи и геотермална енергия, 
електролизьори и горивни елементи, 
устойчиво добивани биогаз или 
биометан, улавяне и съхраняване на 
въглероден диоксид, както и технологии 
за електроенергийната мрежа. Тези 
технологии играят ключова роля за 
отворената стратегическа автономност 
на Съюза, като гарантират, че 
гражданите имат достъп до чиста и 
сигурна енергия на приемливи цени. 
Като се има предвид тяхната роля, тези 
технологии следва да се ползват от още 
по-бързи процедури за издаване на 
разрешения, да получават статут на 
проекти с възможно най-голямо 
национално значение съгласно 
националното законодателство и да се 
ползват от допълнителна подкрепа за 
привличане на инвестиции.

(10) За постигането на целите за 
2030 г. е необходимо да се обърне 
специално внимание на някои от 
технологиите за нулеви нетни емисии, 
като се има предвид и техният 
значителен принос за постигането на 
нулеви нетни емисии до 2050 г. Сред 
тях са технологиите за слънчеви 
фотоволтаични уредби и за слънчева 
топлинна енергия, за възобновяеми 
енергийни източници на сушата и в 
морето, акумулаторни 
батерии/акумулиране на енергия, 
термопомпи и геотермална енергия, 
електролизьори и горивни елементи, 
устойчиво добивани биогаз или 
биометан, улавяне и съхраняване на 
въглероден диоксид, както и технологии 
за електроенергийната мрежа. Тези 
технологии играят ключова роля за 
отворената стратегическа автономност 
на Съюза, като гарантират, че 
гражданите имат достъп до чиста и 
сигурна енергия на приемливи цени. 
Като се има предвид тяхната роля, тези 
технологии следва да се ползват от по-
ефикасни процедури за издаване на 
разрешения, да получават статут на 
проекти с възможно най-голямо 
национално значение съгласно 
националното законодателство и да се 
ползват от допълнителна подкрепа за 
привличане на инвестиции.
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Изменение 8

Предложение за регламент
Съображение 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

(11) За да се гарантира, че бъдещата 
енергийна система на Съюза е 
устойчива, това разрастване следва да се 
извърши по цялата верига на доставки 
на въпросните технологии, при пълно 
взаимно допълване със законодателния 
акт за суровините от критично значение.

(11) За да се гарантира, че бъдещата 
енергийна система на Съюза е 
устойчива, справедлива, приобщаваща 
и издръжлива, това разрастване следва 
да се извърши по цялата верига на 
доставки на въпросните технологии, при 
взаимно допълване със законодателния 
акт за суровините от критично значение, 
международното право в областта на 
правата на човека, международното 
право в областта на околната среда и 
принципите за надлежна проверка, 
както и пълноценното ангажиране с 
местните общности.

Изменение 9

Предложение за регламент
Съображение 25

Текст, предложен от Комисията Изменение

(25) Директиви 2014/23/ЕС, 
2014/24/ЕС и 2014/25/ЕС вече 
позволяват на възлагащите органи и 
възложителите, които възлагат поръчки 
чрез процедури за възлагане на 
обществени поръчки, да определят кои 
оферти са най-изгодни икономически не 
единствено въз основа на цената или 
разходите, но отчитайки и други 
критерии. Например качеството на 
офертата, включително нейните 
социални, екологични и иновативни 
страни. Когато възлагат обществени 
поръчки в областта на технологиите за 
нулеви нетни емисии посредством 
тръжни процедури, възлагащите органи 
и възложителите следва надлежно да 
оценяват приноса на офертите към 
устойчивото развитие и икономическата 

(25) Директиви 2014/23/ЕС, 
2014/24/ЕС и 2014/25/ЕС вече 
позволяват на възлагащите органи и 
възложителите, които възлагат поръчки 
чрез процедури за възлагане на 
обществени поръчки, да определят кои 
оферти са най-изгодни икономически не 
единствено въз основа на цената или 
разходите, но отчитайки и други 
критерии. Например качеството на 
офертата, включително нейните 
социални, екологични и иновативни 
страни. Когато възлагат обществени 
поръчки в областта на технологиите за 
нулеви нетни емисии посредством 
тръжни процедури, възлагащите органи 
и възложителите следва надлежно да 
оценяват приноса на офертите към 
устойчивото развитие и икономическата 
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устойчивост по редица критерии, 
свързани с екологичната устойчивост, 
иновациите, интеграцията на 
енергийната система и икономическата 
устойчивост, заложени в офертата.

устойчивост, както и за 
териториалното сближаване, 
създаването на възможности за 
работни места за социално 
уязвимите групи, приобщаването по 
редица критерии, свързани с 
екологичната устойчивост, иновациите, 
интеграцията на енергийната система, 
социалното въздействие и 
икономическата устойчивост, заложени 
в офертата. Не трябва да се 
пренебрегва никой, като нуждаещите 
се също следва да се възползват от 
технологиите за нулеви нетни 
емисии.

Изменение 10

Предложение за регламент
Съображение 26

Текст, предложен от Комисията Изменение

(26) Критериите за социална 
устойчивост вече може да се прилагат 
съгласно съществуващото 
законодателство и може да включват 
условията на труд и колективното 
договаряне в съответствие с 
Европейския стълб на социалните права 
съгласно член 30, параграф 3 от 
Директива 2014/23/ЕС, член 18, 
параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС и 
член 36, параграф 2 от 
Директива 2014/25/ЕС. Възлагащите 
органи следва да допринасят за 
социалната устойчивост, като вземат 
необходимите мерки, за да гарантират, 
че при изпълнението на договорите за 
поръчки икономическите оператори 
спазват приложимите задължения в 
областта на социалното и трудовото 
право, установени с правото на Съюза, 
националното право, колективните 
споразумения или с разпоредби на 
международното екологично, социално 
и трудово право, които са изброени в 
приложение X към 

(26) Критериите за социална 
устойчивост вече може да се прилагат 
съгласно съществуващото 
законодателство и може да включват 
условията на труд и колективното 
договаряне в съответствие с 
Европейския стълб на социалните права 
съгласно член 30, параграф 3 от 
Директива 2014/23/ЕС, член 18, 
параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС и 
член 36, параграф 2 от 
Директива 2014/25/ЕС. Възлагащите 
органи следва да допринасят за 
социалната устойчивост и 
приобщаването, като вземат 
необходимите мерки, за да гарантират, 
че при изпълнението на договорите за 
поръчки икономическите оператори 
спазват приложимите задължения в 
областта на социалното и трудовото 
право, установени с правото на Съюза, 
националното право, колективните 
споразумения или с разпоредби на 
международното екологично, социално 
и трудово право, които са изброени в 



PE753.568v01-00 12/51 AD\1286348BG.docx

BG

Директива 2014/23/ЕС, приложение X 
към Директива 2014/24/ЕС и 
приложение XIV към 
Директива 2014/25/ЕС43.

приложение X към 
Директива 2014/23/ЕС, приложение X 
към Директива 2014/24/ЕС и 
приложение XIV към 
Директива 2014/25/ЕС43.

__________________ __________________
43 Известие на Комисията — „Социално 
отговорни покупки — ръководство за 
предвиждане на социални критерии при 
възлагане на обществени поръчки 
(второ издание)“, C(2021) 3573 final.

43 Известие на Комисията — „Социално 
отговорни покупки — ръководство за 
предвиждане на социални критерии при 
възлагане на обществени поръчки 
(второ издание)“, C(2021) 3573 final.

Изменение 11

Предложение за регламент
Съображение 32

Текст, предложен от Комисията Изменение

(32) Тежестта на критериите за 
приноса на офертата към 
устойчивото развитие и 
икономическата устойчивост при 
процедурите за възлагане на 
обществени поръчки не засяга 
възможността възлагащите органи и 
възложителите да определят по-висок 
праг за критериите, свързани с 
екологичната устойчивост и 
иновациите, в съответствие с член 41, 
параграф 3 и съображение 64 от 
Директива 2014/23/ЕС на Европейския 
парламент и на Съвета50, член 67, 
параграф 5 от Директива 2014/24/ЕС и 
член 82, параграф 5 от 
Директива 2014/25/ЕС.

(32) Процедурите за възлагане на 
обществени поръчки, претеглянето на 
критериите относно приноса на 
офертата, що се отнася до 
устойчивостта, издръжливостта, 
териториалното сближаване и 
създаването на равни възможности за 
всички, не засягат възможността 
възлагащите органи и възложителите да 
определят по-висок праг за критериите, 
свързани с екологичната устойчивост и 
иновациите, в съответствие с член 41, 
параграф 3 и съображение 64 от 
Директива 2014/23/ЕС на Европейския 
парламент и на Съвета50, член 67, 
параграф 5 от Директива 2014/24/ЕС и 
член 82, параграф 5 от 
Директива 2014/25/ЕС.

__________________ __________________
50 Директива 2014/23/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
26 февруари 2014 г. за възлагане на 
договори за концесия (ОВ L 94, 
28.3.2014 г., стр. 1).

50 Директива 2014/23/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
26 февруари 2014 г. за възлагане на 
договори за концесия (ОВ L 94, 
28.3.2014 г., стр. 1).

Изменение 12
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Предложение за регламент
Съображение 35

Текст, предложен от Комисията Изменение

(35) На домакинствата и крайните 
потребители се пада съществена част от 
потреблението на крайни продукти с 
технологии за нулеви нетни емисии в 
Съюза, а публичните схеми за 
подпомагане, които стимулират 
закупуването на такива продукти от 
домакинствата, по-специално от 
уязвимите домакинства и потребителите 
с ниски до средни доходи, са важни 
инструменти за ускоряване на 
екологичния преход. В рамките на 
инициативата за фотоволтаични 
покриви, обявена в стратегията на ЕС за 
слънчевата енергия52, държавите членки 
следва например да създадат 
национални програми в подкрепа на 
мащабното внедряване на покривни 
уредби за слънчева енергия. В плана 
REPowerEU Комисията призова 
държавите членки да използват 
пълноценно мерките за подкрепа, които 
насърчават преминаването към 
термопомпи. Подобни схеми за 
подпомагане, създадени на национално 
равнище от държавите членки или на 
местно равнище от местните или 
регионалните органи, също следва да 
допринасят за подобряване на 
устойчивото развитие и икономическата 
устойчивост на отраслите в ЕС за 
технологии за нулеви нетни емисии. 
Публичните органи следва например да 
предоставят по-висока финансова 
компенсация на бенефициерите при 
закупуването на крайни продукти с 
технологии за нулеви нетни емисии, 
които ще допринесат в по-голяма степен 
за икономическата устойчивост на 
Съюза. Публичните органи следва да 
гарантират, че техните схеми са 
открити, прозрачни и 
недискриминационни, така че да 
допринесат за увеличаване на 

(35) На домакинствата и крайните 
потребители се пада съществена част от 
потреблението на крайни продукти с 
технологии за нулеви нетни емисии в 
Съюза, а публичните схеми за 
подпомагане, които стимулират 
закупуването на такива продукти от 
домакинствата, по-специално от 
уязвимите домакинства и потребителите 
с ниски до средни доходи, са важни 
инструменти за ускоряване на 
екологичния преход. За много от тях 
достъпът до финансиране е от 
ключово значение. За да станат тези 
групи по-достъпни, държавите 
членки следва да създадат 
благоприятен за гражданите 
механизъм, който да облекчи 
финансовата и административната 
тежест върху тях. Те следва също 
така да инвестират в повишаване на 
осведомеността и по-добрата 
комуникация, за да достигнат до тези 
групи. Социално уязвимите групи, 
които са изложени на риск от 
бедност, също не следва да бъдат 
пренебрегвани. Специалната помощ 
следва да се предоставя в рамките на 
цялостния подход, като се използват 
обединени схеми, съчетаващи 
държавната помощ и средствата от 
ЕС. В рамките на инициативата за 
фотоволтаични покриви, обявена в 
стратегията52 на ЕС за слънчевата 
енергия, държавите членки следва 
например да създадат национални 
програми в подкрепа на мащабното 
внедряване на покривни уредби за 
слънчева енергия. В плана REPowerEU 
Комисията призова държавите членки 
да използват пълноценно мерките за 
подкрепа, които насърчават 
преминаването към термопомпи. 
Подобни схеми за подпомагане, 
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потреблението на продукти в областта 
на технологиите за нулеви нетни емисии 
в Съюза. Публичните органи следва 
също така да ограничат допълнителната 
финансова компенсация за такива 
продукти, за да не се забавя 
внедряването на технологии за нулеви 
нетни емисии в Съюза. За да се повиши 
ефикасността на такива схеми, 
държавите членки следва да гарантират, 
че информацията е лесно достъпна на 
безплатен уебсайт както за 
потребителите, така и за 
производителите в областта на 
технологиите за нулеви нетни емисии. 
Използването от страна на публичните 
органи на приноса за постигане на 
устойчиво развитие и икономическа 
устойчивост в схеми, насочени към 
потребителите или домакинствата, не 
следва да засяга правилата за държавна 
помощ и правилата на СТО относно 
субсидиите.

създадени на национално равнище от 
държавите членки или на местно 
равнище от местните или регионалните 
органи, също следва да допринасят за 
подобряване на устойчивото развитие и 
икономическата устойчивост на 
отраслите в ЕС за технологии за нулеви 
нетни емисии. Публичните органи 
следва например да предоставят по-
висока финансова компенсация на 
бенефициерите при закупуването на 
крайни продукти с технологии за нулеви 
нетни емисии, които ще допринесат в 
по-голяма степен за икономическата 
устойчивост на Съюза. Публичните 
органи следва да гарантират, че техните 
схеми са открити, прозрачни и 
недискриминационни, така че да 
допринесат за увеличаване на 
потреблението на продукти в областта 
на технологиите за нулеви нетни емисии 
в Съюза. Публичните органи следва 
също така да ограничат допълнителната 
финансова компенсация за такива 
продукти, за да не се забавя 
внедряването на технологии за нулеви 
нетни емисии в Съюза. За да се повиши 
ефикасността на такива схеми, 
държавите членки следва да гарантират, 
че информацията е лесно достъпна на 
безплатен уебсайт както за 
потребителите, така и за 
производителите в областта на 
технологиите за нулеви нетни емисии. 
Използването от страна на публичните 
органи на приноса за постигане на 
устойчиво развитие и икономическа 
устойчивост в схеми, насочени към 
потребителите или домакинствата, не 
следва да засяга правилата за държавна 
помощ и правилата на СТО относно 
субсидиите.

_________________ _________________
52 Съобщение на Комисията до 
Европейския парламент, Съвета, 
Европейския икономически и социален 
комитет и Комитета на регионите: 
„Стратегия на ЕС за слънчевата 

52 Съобщение на Комисията до 
Европейския парламент, Съвета, 
Европейския икономически и социален 
комитет и Комитета на регионите: 
„Стратегия на ЕС за слънчевата 
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енергия“, COM(2022) 221 final, 
18.5.2022 г.

енергия“, COM(2022) 221 final, 
18.5.2022 г.

Изменение 13

Предложение за регламент
Съображение 45

Текст, предложен от Комисията Изменение

(45) Държавите членки могат да 
предоставят подкрепа от програмите на 
политиката на сближаване в 
съответствие с приложимите правила 
съгласно Регламент (ЕС) 2021/1060 на 
Европейския парламент и на Съвета57, за 
да насърчават изпълнението на 
стратегически проекти за нулеви нетни 
емисии в по-слабо развитите региони и 
регионите в преход чрез инвестиционни 
пакети за инфраструктура, продуктивни 
инвестиции в иновации, производствени 
мощности в МСП, услуги, обучение и 
повишаване на квалификацията, 
включително подкрепа за изграждане на 
капацитет на публичните органи и 
организаторите на проекти. 
Приложимите проценти на 
съфинансиране, определени в 
програмите, могат да бъдат до 85 % за 
по-слабо развитите региони и до 60 % 
или 70 % за регионите в преход в 
зависимост от съответния фонд и 
статута на региона, но държавите 
членки могат да надхвърлят тези тавани 
на равнището на съответния проект, 
когато това е възможно съгласно 
правилата за държавна помощ. 
Инструментът за техническа подкрепа 
може да помогне на държавите членки и 
регионите при изготвянето на стратегии 
за растеж с нулеви нетни емисии, 
подобряване на стопанската среда, 
намаляване на бюрокрацията и 
ускоряване на издаването на 
разрешения. Държавите членки следва 
да бъдат стимулирани да насърчават 

(45) Държавите членки следва да 
предоставят подкрепа от програмите на 
политиката на сближаване в 
съответствие с приложимите правила 
съгласно Регламент (ЕС) 2021/1060 на 
Европейския парламент и на Съвета,57 
за да насърчават изпълнението на 
стратегически проекти за нулеви нетни 
емисии във всички региони, особено в 
по-слабо развитите региони, регионите 
в преход и териториите, 
финансирани от Фонда за справедлив 
преход, чрез инвестиционни пакети за 
инфраструктура, продуктивни 
инвестиции в иновации, производствени 
мощности в МСП и, когато е 
целесъобразно, в дружества със средна 
пазарна капитализация, както са 
определени в член 2, точки 6 и 7 от 
Регламент (ЕС) 2015/1017, както и 
производствени инвестиции в услуги, 
научноизследователска дейност, 
помощ при търсене на работа, 
обучение и повишаване на 
квалификацията, включително подкрепа 
за изграждане на капацитет на 
публичните органи и организаторите на 
проекти. За да се намали рискът от 
отмяна на неизразходваните 
кохезионни фондове, една година 
преди края на периода на финансиране 
Комисията може да препоръча на 
държавите членки да пренасочат 
тези средства към финансирането на 
стратегически проекти с нулеви 
нетни емисии. Приложимите проценти 
на съфинансиране, определени в 
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устойчивостта на стратегическите 
проекти за нулеви нетни емисии чрез 
включването на тези инвестиции в 
европейските вериги за създаване на 
стойност, като се опират по-специално 
на мрежите за междурегионално и 
трансгранично сътрудничество.

програмите, могат да бъдат до 85 % за 
по-слабо развитите региони и до 60 % 
или 70 % за регионите в преход и 40 % 
до 50 % за по-силно развитите 
региони, в зависимост от съответния 
фонд и статута на региона, но 
държавите членки могат да надхвърлят 
тези тавани на равнището на съответния 
проект, когато това е възможно 
съгласно правилата за държавна помощ. 
Инструментът за техническа подкрепа 
може да помогне на държавите членки и 
регионите при изготвянето на стратегии 
за растеж с нулеви нетни емисии, 
подобряване на стопанската среда, 
намаляване на бюрокрацията и 
ускоряване на издаването на 
разрешения. Държавите членки следва 
да бъдат стимулирани да насърчават 
устойчивостта на стратегическите 
проекти за нулеви нетни емисии чрез 
включването на тези инвестиции в 
европейските вериги за създаване на 
стойност, като се опират по-специално 
на мрежите за междурегионално и 
трансгранично сътрудничество.

__________________ __________________
57 Регламент (ЕС) 2021/1060 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
24 юни 2021 г. за установяване на 
общоприложимите разпоредби за 
Европейския фонд за регионално 
развитие, Европейския социален фонд 
плюс, Кохезионния фонд, Фонда за 
справедлив преход и Европейския фонд 
за морско дело, рибарство и 
аквакултури, както и на финансовите 
правила за тях и за фонд „Убежище, 
миграция и интеграция“, фонд 
„Вътрешна сигурност“ и Инструмента 
за финансова подкрепа за управлението 
на границите и визовата политика 
(ОВ L 231, 30.6.2021 г., стр. 159).

57 Регламент (ЕС) 2021/1060 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
24 юни 2021 г. за установяване на 
общоприложимите разпоредби за 
Европейския фонд за регионално 
развитие, Европейския социален фонд 
плюс, Кохезионния фонд, Фонда за 
справедлив преход и Европейския фонд 
за морско дело, рибарство и 
аквакултури, както и на финансовите 
правила за тях и за фонд „Убежище, 
миграция и интеграция“, фонд 
„Вътрешна сигурност“ и Инструмента 
за финансова подкрепа за управлението 
на границите и визовата политика 
(ОВ L 231, 30.6.2021 г., стр. 159).

Изменение 14
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Предложение за регламент
Съображение 47

Текст, предложен от Комисията Изменение

(47) Европейският фонд за 
суверенитет ще даде структурен отговор 
на нуждите от инвестиции. Това ще 
помогне на Европа да запази 
предимството си в областта на 
критичните и нововъзникващите 
технологии, свързани с екологичния и 
цифровия преход, в това число 
технологиите за нулеви нетни емисии. 
Този структурен инструмент ще се 
основава на опита от координирани 
многонационални проекти в рамките на 
ВПОИ и ще се стреми да подобри 
достъпа на всички държави членки до 
подобни проекти, като по този начин 
гарантира сближаването и 
предпазването на единния пазар от 
рискове, причинени от нееднаквия 
достъп до държавни помощи.

(47) Европейският фонд за 
суверенитет ще даде структурен отговор 
на нуждите от инвестиции. Това ще 
помогне на Европа да запази 
предимството си в областта на 
критичните и нововъзникващите 
технологии, свързани с екологичния и 
цифровия преход, в това число 
технологиите за нулеви нетни емисии. 
Този структурен инструмент ще се 
основава на опита от координирани 
многонационални проекти в рамките на 
ВПОИ и ще се стреми да подобри 
достъпа на всички държави членки до 
подобни проекти, като по този начин 
гарантира сближаването и 
предпазването на единния пазар от 
рискове, причинени от нееднаквия 
достъп до държавни помощи, 
включително подходящи мерки за 
смекчаване на тези рискове, и ще 
осигури ключова част от 
необходимото допълнително 
финансиране, което е абсолютно 
необходимо за справяне с 
предизвикателствата, свързани с 
двойния преход.

Изменение 15

Предложение за регламент
Съображение 48

Текст, предложен от Комисията Изменение

(48) За да се преодолеят 
ограниченията на сегашните 
разпокъсани усилия за публични и 
частни инвестиции, да се улесни 
интеграцията и възвръщаемостта на 
инвестициите, Комисията и държавите 
членки следва да се координират по-
добре и да създадат полезни 

(48) За да се преодолеят 
ограниченията на сегашните 
разпокъсани усилия за публични и 
частни инвестиции, да се улесни 
интеграцията и възвръщаемостта на 
инвестициите, Комисията и държавите 
членки следва да се координират по-
добре и да създадат полезни 
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взаимодействия между съществуващите 
програми за финансиране на равнище 
Съюз и на национално равнище, както и 
да осигурят по-добра координация и 
сътрудничество с промишлеността и 
основните заинтересовани страни от 
частния сектор. Платформата „Net-Zero 
Europe“ играе ключова роля за 
създаване на цялостен поглед върху 
наличните и подходящи възможности за 
финансиране и за обсъждане на 
индивидуалните нужди от финансиране 
на стратегически проекти за нулеви 
нетни емисии.

взаимодействия между съществуващите 
програми за финансиране на равнище 
Съюз и на национално равнище, както и 
да осигурят по-добра координация и 
сътрудничество с промишлеността и 
основните заинтересовани страни от 
частния сектор. Платформата „Net-Zero 
Europe“ играе ключова роля за 
създаване на цялостен поглед върху 
наличните и подходящи възможности за 
финансиране и за обсъждане на 
индивидуалните нужди от финансиране 
на стратегически проекти за нулеви 
нетни емисии, както и за подпомагане 
на регионите, общините и 
организаторите на проекти.

Изменение 16

Предложение за регламент
Съображение 48 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(48 a) За да се гарантира 
стратегическо териториално 
развитие и сближаване, общините 
могат да стават акционери на 
проекти за нулеви нетни емисии, 
които се намират в техния 
административен регион.

Изменение 17

Предложение за регламент
Съображение 58

Текст, предложен от Комисията Изменение

(58) Конфликтите относно 
земеползването могат да създадат 
пречки пред изпълнението на 
производствени проекти в областта на 
технологиите за нулеви нетни емисии. 
Добре разработените планове, 
включително териториалните планове и 

(58) Конфликтите относно 
земеползването могат да създадат 
пречки пред изпълнението на 
производствени проекти в областта на 
технологиите за нулеви нетни емисии. 
Добре разработените планове, 
включително териториалните планове и 
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зонирането, които отчитат 
възможностите за осъществяване на 
производствени проекти в областта на 
технологиите за нулеви нетни емисии и 
чиито потенциални въздействия върху 
околната среда са оценени, могат да 
спомогнат за балансиране на 
обществените блага и интереси, като 
намалят потенциала за конфликти и 
ускорят устойчивото внедряване на 
производствени проекти в областта на 
технологиите за нулеви нетни емисии в 
Съюза. Ето защо отговорните 
национални, регионални и местни 
органи следва да обмислят включването 
на разпоредби за производствени 
проекти в областта на технологиите за 
нулеви нетни емисии при 
разработването на съответните планове.

зонирането, които отчитат 
възможностите за осъществяване на 
производствени проекти в областта на 
технологиите за нулеви нетни емисии и 
чиито потенциални въздействия върху 
околната среда са оценени, могат да 
спомогнат за балансиране на 
обществените блага и интереси, като 
намалят потенциала за конфликти и 
ускорят устойчивото внедряване на 
производствени проекти в областта на 
технологиите за нулеви нетни емисии в 
Съюза. Ето защо отговорните 
национални, регионални и местни 
органи следва, в съответствие с 
принципа на партньорство, посочен в 
член 8 от Регламент (ЕС) 2021/1060 за 
общоприложимите разпоредби, да 
обмислят включването на разпоредби за 
производствени проекти в областта на 
технологиите за нулеви нетни емисии 
при разработването на съответните 
планове.

Изменение 18

Предложение за регламент
Съображение 69

Текст, предложен от Комисията Изменение

(69) На равнището на Съюза следва 
да бъде създадена платформата „Net-
Zero Europe“, съставена от държавите 
членки и председателствана от 
Комисията. Платформата „Net-Zero 
Europe“ може да предоставя 
консултации и да подпомага Комисията 
и държавите членки по конкретни 
въпроси и да представлява референтен 
орган, в който Комисията и държавите 
членки да координират действията си и 
да улесняват обмена на информация по 
въпроси, свързани с настоящия 
регламент. Платформата „Net-Zero 
Europe“ следва да продължи да 
изпълнява задачите, очертани в 
различните членове на настоящия 

(69) На равнището на Съюза следва 
да бъде създадена платформата „Net-
Zero Europe“, съставена от държавите 
членки и председателствана от 
Комисията. Платформата „Net-Zero 
Europe“ може да предоставя 
консултации и да подпомага Комисията 
и държавите членки по конкретни 
въпроси и да представлява референтен 
орган, в който Комисията и държавите 
членки да координират действията си и 
да улесняват обмена на информация по 
въпроси, свързани с настоящия 
регламент. Платформата „Net-Zero 
Europe“ следва да продължи да 
изпълнява задачите, очертани в 
различните членове на настоящия 
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регламент, по-специално във връзка с 
издаването на разрешения, включително 
обслужване на едно гише, стратегически 
проекти за нулеви нетни емисии, 
координация на финансирането, достъп 
до пазари и умения, както и регулаторни 
лаборатории за иновативни технологии 
за нулеви нетни емисии. Когато е 
необходимо, платформата може да 
създава постоянни или временни 
подгрупи и да кани трети лица, като 
например експерти или представители 
на отраслите с нулеви нетни емисии.

регламент, по-специално във връзка с 
издаването на разрешения, включително 
обслужване на едно гише, стратегически 
проекти за нулеви нетни емисии, 
координация на финансирането, достъп 
до пазари и умения, както и регулаторни 
лаборатории за иновативни технологии 
за нулеви нетни емисии. Освен това 
Платформата за нулеви нетни 
емисии следва да оценява напредъка 
на регионите от ниво 2 по NUTS и да 
подкрепя тяхното социално, 
икономическо и териториално 
развитие, за да се гарантира 
сближаване. Когато е необходимо, 
платформата може да създава постоянни 
или временни подгрупи и да кани 
Европейския икономически и социален 
комитет и Европейския комитет на 
регионите, както и социални 
партньори, организации на 
гражданското общество, а също и 
трети страни, като например експерти 
или представители на отраслите с 
нулеви нетни емисии. 

Изменение 19

Предложение за регламент
Съображение 70

Текст, предложен от Комисията Изменение

(70) Като част от промишления план 
на Зеления пакт Комисията обяви 
намерението си да сключва промишлени 
партньорства за нулеви нетни емисии, 
които обхващат технологиите за нулеви 
нетни емисии, да насърчава 
възприемането на технологиите за 
нулеви нетни емисии в световен мащаб 
и да подкрепи ролята на промишлените 
способности на ЕС за разчистване на 
пречките пред глобалния преход към 
чиста енергия. В рамките на 
платформата Комисията и държавите 
членки могат да координират 
партньорствата, да обсъждат 

(70) Като част от промишления план 
на Зеления пакт Комисията обяви 
намерението си да сключва промишлени 
партньорства за нулеви нетни емисии, 
които обхващат технологиите за нулеви 
нетни емисии, да насърчава 
възприемането на технологиите за 
нулеви нетни емисии в световен мащаб 
и да подкрепи ролята на промишлените 
способности на ЕС за разчистване на 
пречките пред глобалния преход към 
чиста енергия. В рамките на 
платформата Комисията и държавите 
членки следва да координират 
партньорствата и могат да обсъждат 
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съществуващите релевантни 
партньорства и процеси, като например 
екологични партньорства, енергийни 
диалози и други форми на 
съществуващи двустранни договорни 
споразумения, както и потенциалните 
полезни взаимодействия със 
съответните двустранни споразумения 
на държавите членки с трети държави.

съществуващите релевантни 
партньорства и процеси, като например 
екологични партньорства, енергийни 
диалози и други форми на 
съществуващи двустранни договорни 
споразумения, както и потенциалните 
полезни взаимодействия със 
съответните двустранни споразумения 
на държавите членки с трети държави.

Изменение 20

Предложение за регламент
Съображение 71

Текст, предложен от Комисията Изменение

(71) Съюзът следва да се стреми да 
диверсифицира международната 
търговия и инвестициите в технологии 
за нулеви нетни емисии и да насърчава 
високи социални и екологични 
стандарти в световен мащаб в тясно 
сътрудничество и партньорство със 
сходно мислещи държави. По подобен 
начин в тясно сътрудничество с 
партньорските държави следва да се 
полагат по-големи усилия в областта на 
научните изследвания и иновациите за 
разработване и внедряване на 
технологии за нулеви нетни емисии, 
като се прилага открит, но решителен 
подход.

(Не се отнася до българския текст.)
   

Изменение 21

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. С настоящия регламент се 
установява рамката от мерки за 
иновации и разширяване на 
производствените мощности за 
технологии за нулеви нетни емисии в 
Съюза в подкрепа на целта на Съюза за 

1. С настоящия регламент се 
установява рамката от мерки за 
иновации и разширяване на 
производствените мощности за 
технологии за нулеви нетни емисии в 
Съюза в подкрепа на целта на Съюза за 
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2030 г. за намаляване на нетните емисии 
на парникови газове с поне 55 % спрямо 
равнищата от 1990 г. и на целта на 
Съюза за постигане на климатична 
неутралност до 2050 г., както е 
определено в Регламент (ЕС) 2021/1119, 
и за гарантиран достъп на Съюза до 
сигурно и устойчиво предлагане на 
технологии за нулеви нетни емисии, 
необходими за запазване на 
устойчивостта на енергийната система 
на Съюза и като принос към създаването 
на качествени работни места.

2030 г. за намаляване на нетните емисии 
на парникови газове с поне 55 % спрямо 
равнищата от 1990 г. и на целта на 
Съюза за постигане на климатична 
неутралност до 2050 г., както е 
определено в Регламент (ЕС) 2021/1119, 
и за гарантиран достъп на Съюза до 
сигурно и устойчиво предлагане на 
технологии за нулеви нетни емисии, 
необходими за запазване на 
устойчивостта на енергийната система 
на Съюза и като принос към създаването 
и поддържането на качествени 
работни места.

Изменение 22

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 1 – точка а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) „технологии за нулеви нетни 
емисии“ означава технологии за енергия 
от възобновяеми източници66; 
технологии за акумулиране на 
електрическа и топлинна енергия; 
термопомпи; технологии за 
електроенергийната мрежа; технологии 
за възобновяеми горива от 
небиологичен произход; технологии за 
устойчиви алтернативни горива67; 
електролизьори и горивни елементи; 
авангардни технологии за производство 
на енергия от ядрени процеси с 
минимални отпадъци от ядрения 
горивен цикъл, малки модулни реактори 
и свързаните с тях най-добри в класа си 
горива; технологии за улавяне, 
оползотворяване и съхраняване на 
въглерод; както и технологии за 
енергийна ефективност, свързани с 
енергийните системи. Те се отнасят до 
крайните продукти, специфичните 
компоненти и специфичните машини, 
използвани основно за производството 
на тези продукти. Те са достигнали 
равнище на технологична готовност 

a) „технологии за нулеви нетни 
емисии“ означава технологии за енергия 
от възобновяеми източници66; 
технологии за акумулиране на 
електрическа и топлинна енергия; 
термопомпи; технологии за 
електроенергийната мрежа; технологии 
за възобновяеми горива от 
небиологичен произход; технологии за 
устойчиви алтернативни горива67; 
електролизьори и горивни елементи; 
технологии за производство на енергия 
от ядрени процеси и свързания с тях 
ядрен горивен цикъл, малки модулни 
реактори и свързаните с тях най-добри в 
класа си горива; както и технологии за 
енергийна ефективност, свързани с 
енергийните системи. както и 
технологии за енергийна ефективност, 
свързани с енергийните системи, и 
технологии за възобновяема 
биоенергия. Те се отнасят до крайните 
продукти, специфичните компоненти и 
специфичните машини, включително 
технологии за кръговост, използвани 
основно за производството на тези 
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най-малко 8. б) „компонент“ означава 
малка част от технология за нулеви 
нетни емисии, която се произвежда и 
продава от дадено дружество, като в 
основата стоят преработени материали; 
в) Те са достигнали равнище на 
технологична готовност най-малко 8.

продукти. Те са достигнали равнище на 
технологична готовност най-малко 7.

_________________ _________________
66 „енергия от възобновяеми източници“ 
или „възобновяема енергия“ съгласно 
определението в 
Директива (ЕС) 2018/2001 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
11 декември 2018 г. за насърчаване 
използването на енергия от 
възобновяеми източници.

66 „енергия от възобновяеми източници“ 
или „възобновяема енергия“ съгласно 
определението в 
Директива (ЕС) 2018/2001 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
11 декември 2018 г. за насърчаване 
използването на енергия от 
възобновяеми източници.

67 „устойчиви алтернативни горива“ 
означава горива, обхванати от 
предложението за Регламент на 
Европейския парламент и на Съвета за 
осигуряване на еднакви условия на 
конкуренция за устойчив въздушен 
транспорт, COM/2021/561 final, и от 
предложението за Регламент на 
Европейския парламент и на Съвета 
относно използването на възобновяеми 
и нисковъглеродни горива в морския 
транспорт, COM/2021/562 final.

67 „устойчиви алтернативни горива“ 
означава горива, обхванати от 
предложението за Регламент на 
Европейския парламент и на Съвета за 
осигуряване на еднакви условия на 
конкуренция за устойчив въздушен 
транспорт, COM/2021/561 final, и от 
предложението за Регламент на 
Европейския парламент и на Съвета 
относно използването на възобновяеми 
и нисковъглеродни горива в морския 
транспорт, COM/2021/562 final.

Обосновка

Ускоряването на устойчивата кръгова биоикономика е от решаващо значение за 
увеличаване на капацитета на веригите на доставки и за намаляване на използването 
на изкопаеми ресурси. Биоикономиката е от жизненоважно значение за много региони 
при устойчивото използване на техните природни ресурси за постигане на общите 
цели в областта на климата.

Изменение 23

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 1 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) „компонент“ означава малка част 
от технология за нулеви нетни емисии, 

б) „компонент“ означава малка част 
от технология за нулеви нетни емисии, 
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която се произвежда и продава от 
дадено дружество, като в основата стоят 
преработени материали;

която се произвежда и продава от 
дадено дружество, като в основата стоят 
преработени материали и рециклирани 
елементи;

Обосновка

Ускоряването на кръговата икономика е от решаващо значение за увеличаване на 
капацитета на веригите на доставки.

Изменение 24

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 1 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) „иновативни технологии за 
нулеви нетни емисии“ означава 
технологии, които отговарят на 
определението за „технологии за нулеви 
нетни емисии“, но не са достигнали 
равнище на технологична готовност от 
поне 8, и които представляват истинска 
иновация, която понастоящем не се 
предлага на пазара и е достатъчно 
авангардна, за да бъде изпитана в 
контролирана среда.

в) „иновативни технологии за 
нулеви нетни емисии“ означава 
технологии, които отговарят на 
определението за „технологии за нулеви 
нетни емисии“, но не са достигнали 
равнище на технологична готовност от 
поне 7, и които представляват истинска 
иновация, която понастоящем не се 
предлага на пазара и е достатъчно 
авангардна, за да бъде изпитана в 
контролирана среда;

Обосновка

Понижава нивото на технологична готовност от 8 на 7. Иновациите и енергийната 
политика трябва да поставят акцент върху развитието и инвестициите на ранен 
етап в заместването на пряката държавна помощ, свързана с производството.

Изменение 25

Предложение за регламент
Член 4 – параграф 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

6. Националният компетентен 
орган гарантира, че заявителите имат 
лесен достъп до информация и 
опростени процедури за уреждане на 

6. Националният компетентен 
орган гарантира, че заявителите имат 
лесен достъп до информация и ясни и 
опростени процедури за уреждане на 
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спорове по отношение на процеса по 
издаване на разрешения и издаването на 
разрешения за изграждане или 
разширяване на проекти, включително, 
когато е приложимо, механизми за 
алтернативно решаване на спорове.

спорове по отношение на процеса по 
издаване на разрешения и издаването на 
разрешения за изграждане или 
разширяване на проекти, включително, 
когато е приложимо, механизми за 
алтернативно решаване на спорове.

Изменение 26

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) услуги в подкрепа на дейността 
на предприятията, включително, но не 
само, деклариране на корпоративен 
данък, местни данъчни закони, трудово 
право.

г) услуги в подкрепа на дейността 
на предприятията, включително, но не 
само, деклариране на корпоративен 
данък, национално, регионално и 
местно данъчно законодателство, 
трудово право, законодателство в 
областта на държавната помощ и 
конкуренцията, както и други 
съответни законодателни 
компоненти.

Изменение 27

Предложение за регламент
Член 7 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Когато трябва да бъде извършена 
оценка на въздействието върху околната 
среда в съответствие с членове 5—9 от 
Директива 2011/92/ЕС, съответният 
организатор на проекта отправя искане 
за становище до компетентния орган, 
посочен в член 4, относно обхвата и 
нивото на изчерпателност на 
информацията, която ще бъде включена 
в доклада за оценка на въздействието 
върху околната среда съгласно член 5, 
параграф 1 от посочената директива. 
Националният компетентен орган 
гарантира, че становището, посочено в 
първа алинея, се издава във възможно 
най-кратък срок и в рамките на период, 

1. Когато трябва да бъде извършена 
оценка на въздействието върху околната 
среда в съответствие с членове 5—9 от 
Директива 2011/92/ЕС, съответният 
организатор на проекта отправя искане 
за становище до компетентния орган, 
посочен в член 4, относно обхвата и 
нивото на изчерпателност на 
информацията, която ще бъде включена 
в доклада за оценка на въздействието 
върху околната среда съгласно член 5, 
параграф 1 от посочената директива. 
Националният компетентен орган 
гарантира, че становището, посочено в 
първа алинея, се издава във възможно 
най-кратък срок и в рамките на период, 
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който не надвишава 30 дни от датата, на 
която организаторът на проекта е подал 
искането си.

който не надвишава 30 дни от датата, на 
която организаторът на проекта е подал 
искането си, както и че със 
заинтересованата общественост 
биват провеждани консултации в 
съответствие с член 11 от 
Директива 2011/92/ЕС. 

Изменение 28

Предложение за регламент
Член 7 – параграф 2 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

В рамките на координираната 
процедура, посочена в първа алинея, 
националният компетентен орган 
координира различните индивидуални 
оценки на въздействието върху 
околната среда на конкретен проект, 
изисквани в приложимото 
законодателство на Съюза.

В рамките на координираната 
процедура, посочена в първа алинея, 
националният компетентен орган, в 
съответствие с принципа на 
партньорство, посочен в член 8 от 
Регламент (ЕС) 2021/1060 за 
общоприложимите 
разпоредби, координира различните 
индивидуални оценки на въздействието 
върху околната среда на конкретен 
проект, изисквани в приложимото 
законодателство на Съюза.

Изменение 29

Предложение за регламент
Член 7 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Националният компетентен 
орган гарантира, че съответните органи 
издават обосновано заключение, 
посочено в член 1, параграф 2, буква ж), 
подточка iv) от Директива 2011/92/ЕС, 
относно оценката на въздействието 
върху околната среда в срок от три 
месеца след получаване на цялата 
необходима информация, събрана 
съгласно членове 5, 6 и 7 от посочената 
директива, и след приключване на 

3. Националният компетентен 
орган гарантира, че съответните органи 
издават обосновано заключение, 
посочено в член 1, параграф 2, буква ж), 
подточка iv) от Директива 2011/92/ЕС, 
относно оценката на въздействието 
върху околната среда в срок от три 
месеца след получаване на цялата 
поискана информация, събрана съгласно 
членове 5, 6 и 7 от посочената 
директива, след потвърждаване на 
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консултациите, посочени в членове 6 и 7 
от посочената директива.

нейното качество и след приключване 
на консултациите, посочени в членове 6 
и 7 от посочената директива.

Изменение 30

Предложение за регламент
Член 8 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. При изготвянето на планове, 
включително планове за зониране, 
планове за териториално устройство 
и планове за земеползване, когато е 
целесъобразно, националните, 
регионалните и местните органи 
включват в тези планове разпоредби 
за разработването на производствени 
проекти в областта на технологиите за 
нулеви нетни емисии, включително 
стратегически проекти за нулеви нетни 
емисии. Предимство се дава на 
изкуствени и застроени повърхности, 
промишлени обекти, изоставени 
промишлени терени и, когато е 
целесъобразно, зелени площи, които не 
могат да се използват за земеделие и 
горско стопанство.

1. При изготвянето на национални 
и регионални планове, както и на 
планове за действие за устойчива 
енергия и стратегии за енергийна 
ефективност, държавите членки 
гарантират сътрудничество с 
националните, регионалните и местните 
органи в съответствие с принципа на 
партньорство, посочен в член 8 от 
Регламент (ЕС) 2021/1060 за 
общоприложимите разпоредби, за да 
се насърчава разработването на 
производствени проекти в областта на 
технологиите за нулеви нетни емисии, 
включително стратегически проекти за 
нулеви нетни емисии. Предимство се 
дава на изкуствени и застроени 
повърхности, промишлени обекти, 
изоставени промишлени терени и, 
когато е целесъобразно, зелени площи, 
които не могат да се използват за 
земеделие и горско стопанство, както и 
тези, които не са класифицирани по 
„Натура 2000“.

Изменение 31

Предложение за регламент
Член 8 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Когато плановете, които 
включват разпоредби за разработване на 
производствени проекти в областта на 
технологиите за нулеви нетни емисии, 
включително стратегически проекти за 

2. Когато плановете, които 
включват разпоредби за разработване на 
производствени проекти в областта на 
технологиите за нулеви нетни емисии, 
включително стратегически проекти за 
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нулеви нетни емисии, подлежат на 
оценка съгласно Директива 2001/42/ЕО 
и съгласно член 6 от 
Директива 92/43/ЕИО, тези оценки се 
комбинират. Когато е уместно, в тази 
комбинирана оценка се разглежда и 
въздействието върху потенциално 
засегнатите водни обекти и се проверява 
дали планът потенциално би попречил 
на водния обект да постигне добро 
състояние или добър потенциал или би 
причинил влошаване на състоянието 
или потенциала, посочени в член 4 от 
Директива 2000/60/ЕО, или 
потенциално би възпрепятствал 
постигането на добро състояние или 
добър потенциал на даден воден обект. 
Когато от съответните държави членки 
се изисква да оценят въздействието на 
съществуващи и бъдещи дейности 
върху морската среда, включително 
взаимодействията суша — море, както е 
посочено в член 4 от 
Директива 2014/89/ЕС, тези въздействия 
също се обхващат от комбинираната 
оценка.

нулеви нетни емисии, подлежат на 
оценка съгласно Директива 2001/42/ЕО 
и съгласно член 6 от 
Директива 92/43/ЕИО, тези оценки се 
комбинират. Когато е уместно, в тази 
комбинирана оценка се разглежда и 
въздействието върху потенциално 
засегнатите водни обекти и се проверява 
дали планът потенциално би попречил 
на водния обект да постигне добро 
състояние или добър потенциал или би 
причинил влошаване на състоянието 
или потенциала, посочени в член 4 от 
Директива 2000/60/ЕО, или 
потенциално би възпрепятствал 
постигането на добро състояние или 
добър потенциал на даден воден обект. 
Когато от съответните държави членки 
се изисква да оценят въздействието на 
съществуващи и бъдещи дейности 
върху морската среда, включително 
взаимодействията суша — море, както е 
посочено в член 4 от 
Директива 2014/89/ЕС, тези въздействия 
също се обхващат от комбинираната 
оценка. Комбинацията от оценка 
съгласно настоящия параграф не 
понижава и не излага на риск 
качеството на нито една от 
оценките.
Комисията издава насоки как да се 
комбинират оценките съгласно първа 
алинея. 

Изменение 32

Предложение за регламент
Член 8 – параграф 2 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

2а. В подкрепа на постигането на 
стратегическа автономност 
Европейската комисия разработва 
стратегически план за действие за 
това как устойчивата биоикономика 
може да допринася за постигане на 
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амбициите на законодателния акт за 
промишленост с нулеви нетни 
емисии, включително стратегическа 
програма за материали на биологична 
основа в ЕС; очертаване на 
необходимите материали, техните 
източници и производствени процеси.
(Ще бъде добавен като нов параграф.)

Обосновка

ЕС се нуждае от разнообразен набор от различни енергийни източници, за да 
постигне поставените цели в политиката в областта на климата и по отношение на 
укрепването на стратегическата автономност. Биоикономиката е от 
жизненоважно значение за много региони при устойчивото използване на техните 
природни ресурси за постигане на общите цели в областта на климата.

Изменение 33

Предложение за регламент
Член 10 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки признават 
като стратегически проекти за нулеви 
нетни емисии проектите за 
производство в областта на 
технологиите за нулеви нетни емисии, 
които ползват технология от списъка в 
приложението, изпълнявани в Съюза и 
които допринасят за постигането на 
целите, посочени в член 1 от настоящия 
регламент, и отговарят на поне един от 
следните критерии:

1. Държавите членки, като се 
консултират с регионалните и 
местните органи, признават като 
стратегически проекти за нулеви нетни 
емисии проектите за производство в 
областта на технологиите за нулеви 
нетни емисии, които ползват технология 
от списъка в приложението, 
изпълнявани в Съюза и които 
допринасят за постигането на целите, 
посочени в член 1 от настоящия 
регламент, и отговарят на поне един от 
следните критерии:

Изменение 34

Предложение за регламент
Член 10 – параграф 1 – точка а
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Текст, предложен от Комисията Изменение

a) проектът за производство в 
областта на технологиите за нулеви 
нетни емисии допринася за 
технологичната и промишлената 
устойчивост на енергийната система на 
Съюза чрез увеличаване на 
производствените мощности за 
компонент или част от веригата за 
създаване на стойност при технологиите 
за нулеви нетни емисии, по отношение 
на които Съюзът е силно зависим от 
вноса само от една трета държава;

a) проектът за производство в 
областта на технологиите за нулеви 
нетни емисии допринася за 
технологичната и промишлената 
устойчивост на енергийната система на 
Съюза чрез устойчиво и 
стратегическо увеличаване на 
производствените мощности за 
компонент или част от веригата за 
създаване на стойност при технологиите 
за нулеви нетни емисии, по отношение 
на които Съюзът е силно зависим от 
вноса само от една трета държава;

Изменение 35

Предложение за регламент
Член 10 – параграф 1 – буква б – подточка ii

Текст, предложен от Комисията Изменение

ii) произвежда технологии с 
подобрена устойчивост и ефективност;

ii) произвежда технологии със 
значително подобрена устойчивост и 
ефективност;

Изменение 36

Предложение за регламент
Член 10 – параграф 1 – буква б – подточка iii

Текст, предложен от Комисията Изменение

iii) въвежда мерки за привличане, 
повишаване на квалификацията или 
преквалификация на работната ръка, 
необходима при технологиите за нулеви 
нетни емисии, включително чрез 
чиракуване, в тясно сътрудничество със 
социалните партньори;

iii) въвежда мерки за привличане, 
повишаване на квалификацията или 
преквалификация на работната ръка, 
необходима при технологиите за нулеви 
нетни емисии, включително чрез 
чиракуване, в тясно сътрудничество със 
социалните партньори; обръща 
внимание на социалното въздействие, 
насърчава приобщаването, създава 
стабилна заетост;
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Изменение 37

Предложение за регламент
Член 10 – параграф 1 – буква б – подточка iv

Текст, предложен от Комисията Изменение

iv) възприема цялостни 
нисковъглеродни и кръгови 
производствени практики, включително 
повторно използване на отпадна 
топлина.

iv) възприема цялостни 
нисковъглеродни и кръгови 
производствени практики, включително 
повторно използване на отпадна 
топлина, оползотворяване на 
страничните потоци и водна 
ефективност.

Обосновка

Оползотворяването на отпадъците е важно, но също така и водната ефективност, 
оползотворяването на страничните потоци и други.

Изменение 38

Предложение за регламент
Член 10 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки признават за 
стратегически проекти за нулеви нетни 
емисии проектите за съхраняване на 
CO2, които отговарят на следните 
кумулативни критерии:

2. В съответствие с принципа за 
ненанасяне на значителни вреди по 
смисъла на член 9 от Регламент (ЕС) 
2021/1060 държавите членки признават 
за стратегически проекти за нулеви 
нетни емисии само такива проекти за 
съхраняване на CO2, които отговарят на 
следните кумулативни критерии:

Изменение 39

Предложение за регламент
Член 10 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Проектите за производство в 
областта на технологиите за нулеви 
нетни емисии, които ползват 

3. Единствено проектите за 
производство в областта на 
технологиите за нулеви нетни емисии, 
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технология, посочена в приложението, 
изпълняват се в „по-слабо развитите 
региони и регионите в преход“ и на 
териториите, финансирани от Фонда за 
справедлив преход, и които отговарят на 
условията за финансиране съгласно 
правилата на политиката на сближаване, 
се признават от държавите членки за 
стратегически проекти за нулеви нетни 
емисии съгласно член 11, параграф 3 по 
искане на организатора на проекта, без 
да е необходимо организаторът на 
проекта да подава официално заявление 
съгласно член 11, параграф 2.

които ползват технология, посочена в 
приложението, изпълняват се в „по-
слабо развитите региони и регионите в 
преход“ и на териториите, финансирани 
от Фонда за справедлив преход, и които 
отговарят на условията за финансиране 
съгласно правилата на политиката на 
сближаване, се признават от държавите 
членки за стратегически проекти за 
нулеви нетни емисии съгласно член 11, 
параграф 3 по искане на организатора на 
проекта, без да е необходимо 
организаторът на проекта да подава 
официално заявление съгласно член 11, 
параграф 2. Въпреки това Комисията 
проверява придържането към 
технологиите, изброени в 
приложението.

Изменение 40

Предложение за регламент
Член 10 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 10а
Прагове за държавна помощ за 

държавите членки за инвестиции по 
проекти за нулеви нетни емисии

1. За да се гарантира 
пропорционалното изплащане на 
държавна помощ от отделните 
държави членки, Комисията определя 
индивидуален праг за държавна 
помощ за всяка държава членка, 
който отразява средния размер на 
инвестициите, за да се 
предотвратят по-нататъшни 
различия в развитието на регионите.
2. Комисията предлага метод за 
изчисляване на прага, който взема 
предвид показателите за възможно 
неравномерно разпределение на 
държавната помощ между 
държавите членки, като финансови 
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ресурси, дял на промишлените 
сектори и данни за населението в 
средни стойности за ЕС.

Изменение 41

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Заявленията за признаване на 
проекти за технологии за нулеви нетни 
емисии като стратегически проекти за 
нулеви нетни емисии се подават от 
организатора на проекта до съответната 
държава членка.

1. Заявленията за признаване на 
проекти за технологии за нулеви нетни 
емисии като стратегически проекти за 
нулеви нетни емисии се подават от 
организатора на проекта до съответната 
държава членка, която при проектите 
за съхраняване на въглероден диоксид 
предава всички одобрени проекти на 
Комисията за потвърждение.

Изменение 42

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Комисията може да представи 
своето становище по одобрените 
проекти. В случай на отхвърляне на 
заявлението от държава членка, 
заявителят има право да подаде 
заявлението до Комисията, която го 
оценява в срок от 20 работни дни.

4. Комисията представя своето 
становище по одобрените проекти на 
държавата членка. В случай на 
отхвърляне на заявлението от държава 
членка, заявителят има право да подаде 
заявлението до Комисията, която го 
оценява в срок от 20 работни дни.

Изменение 43

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

6. Когато Комисията или държава 
членка установи, че стратегически 
проект за нулеви нетни емисии е 

6. Когато Комисията или държава 
членка установи, че стратегически 
проект за нулеви нетни емисии е 
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претърпял съществени промени или че 
вече не отговаря на критериите, 
посочени в член 10, параграф 1 или 
параграф 3, или че признаването му се 
основава на заявление, съдържащо 
невярна информация, тя информира 
съответния организатор на проекта. 
След като изслуша организатора на 
проекта, държавата членка може да 
отмени решението, с което на даден 
проект се предоставя статут на 
стратегически проект за нулеви нетни 
емисии.

претърпял съществени промени или че 
вече не отговаря на критериите, 
посочени в член 10, параграф 1 или 
параграф 3, или че признаването му се 
основава на заявление, съдържащо 
невярна информация, или, след 
последваща оценка на Комисията, че 
този проект вече не допринася в 
достатъчна степен за иновациите и 
увеличаването на производствения 
капацитет на технологиите за 
нулеви нетни емисии, тя информира 
съответния организатор на проекта. 
След като изслуша организатора на 
проекта, държавата членка може да 
отмени решението, с което на даден 
проект се предоставя статут на 
стратегически проект за нулеви нетни 
емисии.

Изменение 44

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

7. Проектите, които вече не са 
признати за стратегически проекти за 
нулеви нетни емисии, губят всички 
права, свързани с този статут съгласно 
настоящия регламент.

7. Проектите, които вече не са 
признати за стратегически проекти за 
нулеви нетни емисии, посочени в 
параграф 6, губят всички права, 
свързани с този статут съгласно 
настоящия регламент.

Изменение 45

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

8. Комисията създава и поддържа 
публично достъпен регистър на 
стратегическите проекти за нулеви 
нетни емисии.

8. Въз основа на данните, 
предавана от държавите членки, 
Комисията създава и поддържа 
публично достъпен регистър на 
стратегическите проекти за нулеви 
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нетни емисии.

Изменение 46

Предложение за регламент
Член 12 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Без да се засягат задълженията, 
предвидени в законодателството на 
Съюза, държавите членки предоставят 
на стратегическите проекти за нулеви 
нетни емисии статут на проекти с 
възможно най-голямо национално 
значение, когато такъв статут 
съществува в националното 
законодателство, и ги третират по 
съответния начин в процесите по 
издаване на разрешения, включително 
тези, свързани с екологичните оценки и, 
ако националното право предвижда 
това, с териториалното устройство.

2. Без да се засягат задълженията, 
предвидени в законодателството на 
Съюза, държавите членки предоставят 
на стратегическите проекти за нулеви 
нетни емисии статут на проекти с 
възможно най-голямо национално 
значение, когато такъв статут 
съществува в националното 
законодателство, и ги третират по 
съответния начин в процесите по 
издаване на разрешения, включително 
тези, свързани с екологичните оценки и, 
ако националното право предвижда 
това, с териториалното устройство. 
Националните, регионалните и 
местните органи си сътрудничат при 
процедурите в областта на околната 
среда, териториалното устройство и 
други свързани правни задължения.

Изменение 47

Предложение за регламент
Член 14 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Комисията и държавите членки 
предприемат дейности за ускоряване и 
привличане на частни инвестиции в 
стратегически проекти за нулеви нетни 
емисии. Без да се засягат разпоредбите 
на член 107 и член 108 от ДФЕС, тези 
дейности могат да включват 
предоставяне и координиране на 
подкрепа за стратегически проекти за 
нулеви нетни емисии, които са 

1. Комисията и държавите членки 
предприемат дейности за ускоряване и 
привличане на частни инвестиции в 
стратегически проекти за нулеви нетни 
емисии. Без да се засягат разпоредбите 
на член 107 и член 108 от ДФЕС, тези 
дейности могат да включват 
предоставяне и координиране на 
административна подкрепа за 
стратегически проекти за нулеви нетни 



PE753.568v01-00 36/51 AD\1286348BG.docx

BG

изправени пред трудности при достъпа 
до финансиране.

емисии, които са изправени пред 
трудности при достъпа до финансиране.

Изменение 48

Предложение за регламент
Член 14 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки могат да 
предоставят административна подкрепа 
на стратегическите проекти за нулеви 
нетни емисии, за да улеснят тяхното 
бързо и ефективно изпълнение, 
включително чрез:

2. Държавите членки могат да 
предоставят посредством 
компетентните органи 
административна подкрепа на 
стратегическите проекти за нулеви 
нетни емисии, за да улеснят тяхното 
бързо и ефективно изпълнение, 
включително чрез:

Изменение 49

Предложение за регламент
Член 14 – параграф 2 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) съдействие на организаторите на 
проекти за допълнително повишаване на 
общественото одобрение на проекта.

б) съдействие на организаторите на 
проекти за допълнително повишаване на 
общественото одобрение на проекта. 
Подкрепата трябва да е насочена към 
„по-слабо развитите региони и 
регионите в преход“ и териториите, 
финансирани от Фонда за справедлив 
преход, и които отговарят на 
условията за финансиране съгласно 
правилата на политиката на 
сближаване, особено най-
отдалечените региони и северните 
слабо населени райони.

Обосновка

Подкрепата следва да се съсредоточи върху регионите, които най-много се нуждаят 
от нея.
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Изменение 50

Предложение за регламент
Член 15 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. В Платформата „Net-Zero 
Europe“, установена с член 28, се 
обсъждат финансовите нужди и 
пречките пред стратегическите проекти 
за нулеви нетни емисии, потенциалните 
най-добри практики, особено за 
развитието на трансграничните вериги 
за доставки в ЕС, по-специално 
посредством редовен обмен със 
съответните промишлени алианси.

1. В Платформата „Net-Zero 
Europe“, установена с член 28, се 
обсъждат финансовите нужди и 
пречките пред стратегическите 
технологии за нулеви нетни емисии, 
потенциалните най-добри практики, 
особено за развитието на 
трансграничните вериги за доставки в 
ЕС, по-специално посредством редовен 
обмен със съответните промишлени 
алианси. .

Изменение 51

Предложение за регламент
Член 15 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. По искане на организатор на 
стратегически проект за нулеви емисии 
платформата „Net-Zero Europe“ обсъжда 
и провежда консултации как може да 
бъде завършено финансирането на 
неговия проект, като взема предвид вече 
осигуреното финансиране и отчита най-
малко следните елементи:

2. По искане на региони, общини 
или организатор на стратегически 
проект за нулеви емисии платформата 
„Net-Zero Europe“ обсъжда и провежда 
консултации как може да бъде 
завършено финансирането на неговия 
проект, като взема предвид вече 
осигуреното финансиране и отчита най-
малко следните елементи:

Изменение 52

Предложение за регламент
Член 15 – параграф 2 – буква г а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

га) други правно признати 
източници на финансиране, 
предвидени в законодателството на 
държавите членки.
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Изменение 53

Предложение за регламент
Член 15 – параграф 2 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(2a) Платформата „Net-Zero 
Europe“ предлага създаването на 
допълнителен инструмент за 
финансиране на равнището на 
Европейския съюз. Този инструмент 
предоставя амбициозна и ускорена 
финансова подкрепа за 
широкомащабни проекти в областта 
на технологиите за нулеви нетни 
емисии, както по отношение на 
капиталовите, така и по отношение 
на оперативните разходи за цялата 
верига на доставки, за да се създаде 
конкурентна и привлекателна среда в 
Европейския съюз и условия за лоялна 
конкуренция с трети държави;

Изменение 54

Предложение за регламент
Член 15 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 15а
Печалба от акции в проекти за нулеви 

нетни емисии
Общините, които имат 
стратегически проекти за нулеви 
нетни емисии, разположени в 
техните административни региони, 
могат да станат акционери в 
зависимост от пазарната стойност и 
размера на получените инвестиции, 
без да се засягат разпоредбите на 
законодателството в областта на 
държавната помощ.
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Изменение 55

Предложение за регламент
Член 17 – параграф 1 – точка а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) предоставят публично достъпни 
данни за районите, в които на тяхна 
територия могат да бъдат разрешени 
обекти за съхраняване на CO2.

a) предоставят публично достъпни 
данни за районите, в които на тяхна 
територия могат да бъдат разрешени 
обекти за съхраняване на CO2. Въз 
основа на данните, предоставени от 
държавите членки, Комисията ще 
управлява онлайн регистър на 
местата за съхранение на CO2.

Изменение 56

Предложение за регламент
Член 19 – заглавие

Текст, предложен от Комисията Изменение

Принос към устойчивото развитие и 
икономическата устойчивост в 
процедурите за възлагане на 
обществени поръчки

Устойчивост, качество на 
заетостта, принос за 
издръжливостта и регионално 
развитие в процедурите за възлагане на 
обществени поръчки

Изменение 57

Предложение за регламент
Член 19 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Възлагащите органи или 
възложителите възлагат обществени 
поръчки за изброените в приложението 
технологии за нулеви нетни емисии в 
рамките на процедура за възлагане на 
обществена поръчка на икономически 
най-изгодната оферта, която има най-
добро съотношение цена/качество и 
която указва най-малкото приноса на 
офертата към устойчивото развитие и 

1. Възлагащите органи или 
възложителите възлагат обществени 
поръчки за изброените в приложението 
технологии за нулеви нетни емисии в 
рамките на процедура за възлагане на 
обществена поръчка на икономически 
най-изгодната оферта, която има най-
добро съотношение цена/качество и 
която указва приноса на офертата към 
устойчивото развитие, качеството на 
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икономическата устойчивост, в 
съответствие с директиви 2014/23/ЕС, 
2014/24/ЕС или 2014/25/ЕС и 
приложимото секторно 
законодателство, както и с 
международните ангажименти на 
Съюза, включително СДП и други 
международни споразумения, с които 
Съюзът е обвързан.

заетостта, икономическата 
устойчивост и регионалното развитие, 
в съответствие с директиви 2014/23/ЕС, 
2014/24/ЕС или 2014/25/ЕС и 
приложимото секторно 
законодателство, както и с 
международните ангажименти на 
Съюза, включително СДП и други 
международни споразумения, с които 
Съюзът е обвързан.

Изменение 58

Предложение за регламент
Член 19 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Приносът на офертата към 
устойчивото развитие и икономическата 
устойчивост се основава на следните 
кумулативни критерии, които са 
обективни, прозрачни и 
недискриминационни:

2. Приносът на офертата към 
устойчивото развитие, качеството на 
заетостта, икономическата 
устойчивост и регионалното развитие 
се основава на следните кумулативни 
критерии, които са обективни, 
прозрачни, приобщаващи и 
недискриминационни:

Изменение 59

Предложение за регламент
Член 19 – параграф 2 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) когато е приложимо, приноса на 
офертата към интеграцията на 
енергийната система;

в) когато е приложимо, приноса на 
офертата към интеграцията на 
енергийната система, териториалното 
сближаване, създаването на работни 
места и равните възможности; 

Изменение 60

Предложение за регламент
Член 19 – параграф 3
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Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Възлагащите органи и 
възложителите определят за приноса на 
офертата към устойчивото развитие и 
икономическата устойчивост тежест 
между 15 % и 30 % от критериите за 
възлагане, без да се засяга прилагането 
на член 41, параграф 3 от 
Директива 2014/23/ЕС, член 67, 
параграф 5 от Директива 2014/24/ЕС 
или член 82, параграф 5 от 
Директива 2014/25/ЕС за определяне на 
по-висока тежест на критериите, 
посочени в параграф 2, букви а) и б).

3. Възлагащите органи и 
възложителите определят за приноса на 
офертата към устойчивото развитие и 
икономическата устойчивост тежест 
между 15 % и 30 % от критериите за 
възлагане, без да се засяга прилагането 
на член 41, параграф 3 от 
Директива 2014/23/ЕС, член 67, 
параграф 5, член 36 от 
Директива 2014/24/ЕС или член 82, 
параграф 5 от Директива 2014/25/ЕС за 
определяне на по-висока тежест на 
критериите, посочени в параграф 2, 
букви а) и б).

Изменение 61

Предложение за регламент
Член 20 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Без да се засягат член 4 от 
Директива (ЕС) 2018/2001 и членове 107 
и 108 от Договора, както и 
международните ангажименти на 
Съюза, включително СДП и други 
международни споразумения, с които 
Съюзът е обвързан, държавите членки, 
регионалните или местните органи, 
публичноправните субекти или 
сдруженията, създадени от един или 
повече такива органи или един или 
повече такива публичноправни субекти, 
оценяват приноса към устойчивото 
развитие и икономическата 
устойчивост, както е посочено в 
член 19, параграф 2 от настоящия 
регламент, когато разработват 
критериите, използвани за класиране на 
офертите в рамките на търгове, чиято 
цел е да се подкрепи производството 
или потреблението на енергия от 
възобновяеми източници, както е 
определено в член 2, точка 1 от 

1. Без да се засягат член 4 от 
Директива (ЕС) 2018/2001 и членове 107 
и 108 от Договора, както и 
международните ангажименти на 
Съюза, включително СДП и други 
международни споразумения, с които 
Съюзът е обвързан, държавите членки, 
регионалните или местните органи, 
публичноправните субекти или 
сдруженията, създадени от един или 
повече такива органи или един или 
повече такива публичноправни субекти, 
оценяват приноса към устойчивото 
развитие и икономическата 
устойчивост, както е посочено в 
член 19, параграф 2 от настоящия 
регламент, когато разработват 
критериите, използвани за класиране на 
офертите в рамките на търгове, чиято 
цел е да се подкрепи производството 
или потреблението на енергия от 
възобновяеми източници, както е 
определено в член 2, точка 1 от 
Директива (ЕС) 2018/2001. Държавите 
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Директива (ЕС) 2018/2001. членки могат да отдават приоритет 
на публичното финансиране, 
включително от европейските 
фондове, на субекти, които 
допринасят за целта за нулеви нетни 
емисии, посочена в приложението.

Изменение 62

Предложение за регламент
Член 23 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Комисията подкрепя, 
включително чрез предоставяне на 
първоначално финансиране, създаването 
на европейски академии за 
промишленост с нулеви нетни емисии, 
целта на които е:

1. Комисията подкрепя, 
включително чрез предоставяне на 
първоначално финансиране, създаването 
на европейски академии за 
промишленост с нулеви нетни емисии, 
като се дава приоритет на регионите 
в преход и на по-слабо развитите 
региони. Целта на академиите е:

Изменение 63

Предложение за регламент
Член 23 – параграф 1 – точка а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) разработване на учебни 
програми, съдържание и учебни и 
тренировъчни материали за обучение и 
образование в областта на 
разработването, производството, 
инсталирането, въвеждането в 
експлоатация, експлоатацията, 
поддръжката и рециклирането на 
продукти с технологии за нулеви нетни 
емисии, а също в областта на 
суровините, както и за подпомагане на 
капацитета на публичните органи, 
компетентни да издават разрешенията и 
лицензите, посочени в глава II, и на 
капацитета на възлагащите органи, 

a) разработване на учебни 
програми, съдържание и учебни и 
тренировъчни материали за обучение и 
образование в областта на 
разработването, производството, 
инсталирането, въвеждането в 
експлоатация, експлоатацията, 
поддръжката и рециклирането на 
продукти с технологии за нулеви нетни 
емисии, а също в областта на 
суровините, както и за подпомагане на 
капацитета на публичните органи, 
компетентни да издават разрешенията и 
лицензите, посочени в глава II, и на 
капацитета на възлагащите органи, 



AD\1286348BG.docx 43/51 PE753.568v01-00

BG

посочени в глава IV от настоящия 
регламент;

посочени в глава IV от настоящия 
регламент. Комисията включва 
участници с доказан опит в 
разработването на образователно 
съдържание, както и предприятия 
или консорциуми от предприятия, 
разработващи технологичен проект 
или стратегически проект, който 
допринася за постигането на целта за 
нулеви нетни емисии.

Изменение 64

Предложение за регламент
Член 23 – параграф 1 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) предоставяне на възможност и 
насърчаване използването на учебните 
програми, съдържанието и материалите 
от доставчиците на образование и 
обучение в държавите членки, 
включително чрез обучение на 
обучаващи, и разработване на 
механизми за гарантиране на качеството 
на обучението, предлагано от 
доставчиците на образование и 
обучение в държавите членки въз 
основа на горепосочените учебни 
програми, съдържание и материали;

б) предоставяне на възможност и 
насърчаване използването на учебните 
програми, съдържанието и материалите 
от доставчиците на образование и 
обучение в държавите членки, 
включително чрез обучение на 
обучаващи, и разработване на 
механизми за гарантиране на качеството 
и подходящото наблюдение от 
страна на компетентните 
национални и регионални органи на 
обучението, предлагано от доставчиците 
на образование и обучение в държавите 
членки въз основа на горепосочените 
учебни програми, съдържание и 
материали, като се използват най-
добрите практики, които вече са 
налични в държавите членки;

Изменение 65

Предложение за регламент
Член 23 – параграф 1 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) разработване и въвеждане на 
удостоверения, включително 

в) разработване и въвеждане на 
удостоверения, включително 
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микроудостоверения, за повече 
прозрачност относно придобитите 
умения и универсалност при смяната на 
работни места и за по-добра 
трансгранична мобилност на работната 
ръка, както и за създаване на подходящи 
условия за по-добро съчетаване на 
кадри и работни места чрез 
инструменти като Европейските служби 
по заетостта (EURES) и EURAXESS.

микроудостоверения, за повече 
прозрачност относно придобитите 
умения и универсалност при смяната на 
работни места и за по-добра 
трансгранична мобилност на работната 
ръка, както и за създаване на подходящи 
условия за равни възможности и за по-
широко участие на трайно 
безработните лица и на групите в 
неравностойно социално положение, 
както и по-добро съчетаване на кадри и 
работни места чрез инструменти като 
Европейските служби по заетостта 
(EURES) и EURAXESS. 

Изменение 66

Предложение за регламент
Член 23 – параграф 1 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1a. За да определят регионите, 
които особено се нуждаят от 
европейски академии за нулеви нетни 
емисии, държавите членки оценяват 
броя на заявленията и реализираните 
стратегически проекти за нулеви 
нетни емисии на ниво 2 по NUTS и 
оценяват, в координация с 
Платформата за нулеви нетни 
емисии съгласно член 28, параграф 4г, 
създаването на своите академии за 
нулеви нетни емисии в тези региони.

Изменение 67

Предложение за регламент
Член 24 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. До 31 декември 2024 г. и на 
всеки две години след това държавите 
членки оценяват дали програмите за 
обучение, разработени от европейските 

1. До 31 декември 2024 г. и на 
всеки две години след това държавите 
членки, като се консултират с 
доставчиците на образование и 
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академии за промишленост с нулеви 
нетни емисии, са равностойни на тези за 
специфичните квалификации, които 
изисква приемащата държава членка за 
достъп до регулирани дейности в 
рамките на професия от особен интерес 
за отраслите, които спомагат за 
постигане на нулеви нетни емисии. 
Държавите членки гарантират, че 
резултатите от оценките са публични и 
лесно достъпни онлайн.

обучение, както и с промишлените 
отрасли, които допринасят за 
целите, свързани с нулево нетните 
емисии, оценяват дали програмите за 
обучение, разработени от европейските 
академии за промишленост с нулеви 
нетни емисии, са равностойни на тези за 
специфичните квалификации, които 
изисква приемащата държава членка за 
достъп до регулирани дейности в 
рамките на професия от особен интерес 
за отраслите, които спомагат за 
постигане на нулеви нетни емисии. 
Държавите членки гарантират, че 
резултатите от оценките са публични и 
лесно достъпни онлайн за всички 
заинтересовани страни. 

Изменение 68

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 1 – точка 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

(5) подпомага разработването на 
европейски професионални профили, 
състоящи се от общ набор от знания, 
умения и компетенции за ключови 
професии в областта на технологиите за 
нулеви нетни емисии, като се основава, 
между другото, на програмите за 
обучение, разработени от европейските 
академии за промишленост с нулеви 
нетни емисии, и, когато е 
целесъобразно, използва 
терминологията, предоставена от 
Европейската класификация на 
уменията, компетентностите, 
квалификациите и професиите (ESCO), 
за повече прозрачност и мобилност 
между работните места и през 
границите на вътрешния пазар;

(5) подпомага разработването на 
европейски стандарти и 
професионални профили, състоящи се 
от общ набор от знания, умения и 
компетенции за ключови професии в 
областта на технологиите за нулеви 
нетни емисии, като се основава, между 
другото, на програмите за обучение, 
разработени от европейските академии 
за промишленост с нулеви нетни 
емисии, и, когато е целесъобразно, 
използва терминологията, предоставена 
от Европейската класификация на 
уменията, компетентностите, 
квалификациите и професиите (ESCO), 
за повече прозрачност и мобилност 
между работните места и през 
границите на вътрешния пазар;

Изменение 69
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Предложение за регламент
Член 25 – параграф 1 – точка 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6) насърчава адекватните условия 
на труд за работните места в отраслите 
за технологии за нулеви нетни емисии, 
привличането на младежите, жените и 
възрастните хора на пазара на труда в 
отраслите за технологии за нулеви 
нетни емисии, както и на 
квалифицирани работници от трети 
държави за повече разнообразност на 
работната ръка;

(6) насърчава адекватните условия 
на труд за работните места в отраслите 
за технологии за нулеви нетни емисии, 
привличането на младежите, жените и 
възрастните хора, социално уязвимите 
групи, дълготрайно безработните 
лица на пазара на труда в отраслите за 
технологии за нулеви нетни емисии, 
както и на квалифицирани работници от 
трети държави за повече разнообразност 
на работната ръка;

Изменение 70
Предложение за регламент
Член 27 – параграф 1 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) организират дейности за 
повишаване на осведомеността относно 
участието на малките и средните 
предприятия в регулаторните 
лаборатории;

б) организират информационни 
дейности и дейности за повишаване на 
осведомеността относно участието на 
малките и средните предприятия в 
регулаторните лаборатории;

Изменение 71
Предложение за регламент
Член 28 – параграф 4 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Комисията и държавите членки 
могат да координират действията си в 
рамките на платформата относно 
промишлените партньорства за нулеви 
нетни емисии, както и със съответните 
трети държави, за да се подпомогне 
насърчаването на възприемането 
технологии за нулеви нетни емисии в 
световен мащаб и да се подкрепи ролята 
на промишлените способности на ЕС за 
разчистване на пречките пред глобалния 
преход към чиста енергия в 
съответствие с общите цели на 

4. Комисията и държавите членки 
могат да координират действията си в 
рамките на платформата относно 
промишлените партньорства за нулеви 
нетни емисии, както и със съответните 
трети държави, за да се подпомогне 
насърчаването на възприемането 
технологии за нулеви нетни емисии в 
световен мащаб и да се подкрепи ролята 
на промишлените способности на ЕС за 
разчистване на пречките пред глобалния 
преход към чиста енергия в 
съответствие с общите цели на 
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настоящия регламент, произтичащи от 
член 1 от него. Платформата може 
периодично да обсъжда:

настоящия регламент, произтичащи от 
член 1 от него. 
Платформата периодично обсъжда:

Изменение 72

Предложение за регламент
Член 28 – параграф 4 – буква в a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

вa) как да се подпомогнат 
държавите членки при подобряването 
на развитието на техните региони на 
ниво 2 по NUTS чрез оценка на 
проекти, които вече не се считат за 
стратегически проекти за нулеви 
нетни емисии съгласно член 11, 
параграф 7, за да се установят 
затрудненията и 
предизвикателствата, да се изградят 
по-издръжливи и устойчиви 
структури и да се привлекат нови 
проекти в района.

Изменение 73
Предложение за регламент
Член 29 – параграф 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

7. Платформата кани представители 
на Европейския парламент да 
присъстват като наблюдатели на 
нейните заседания, включително на 
заседанията на постоянните или 
временните подгрупи, посочени в 
параграф 6.

7. Платформата кани представители 
на Европейския парламент, 
Европейския комитет на регионите и 
Европейския икономически и социален 
комитет да присъстват като 
наблюдатели на нейните заседания, 
включително на заседанията на 
постоянните или временните подгрупи, 
посочени в параграф 6. Платформата 
представя годишен доклад за 
дейността пред компетентните 
комисии на Европейския парламент.

Изменение 74

Предложение за регламент
Член 29 – параграф 8
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Текст, предложен от Комисията Изменение

8. Когато е целесъобразно, 
платформата или Комисията могат да 
канят експерти и други трети лица на 
заседанията на платформата и 
подгрупите или да представят писмени 
становища.

8. Платформата или Комисията 
могат да канят редовно социални 
партньори и организации на 
гражданското общество, както и 
експерти и други трети лица на 
заседанията на платформата и 
подгрупите или да представят писмени 
становища.

Изменение 75

Предложение за регламент
Член 35 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. До ... г. [три години след 
началната дата на прилагане на 
настоящия регламент] и на всеки три 
години след това Комисията извършва 
оценка на настоящия регламент и 
представя основните констатации от нея 
в доклад до Европейския парламент, 
Съвета и Европейския икономически и 
социален комитет.

1. До ... г. [три години след 
началната дата на прилагане на 
настоящия регламент] и на всеки три 
години след това Комисията извършва 
оценка на настоящия регламент и 
представя основните констатации от нея 
в доклад до Европейския парламент, 
Съвета, Европейския икономически и 
социален комитет и Европейския 
комитет на регионите.

Изменение 76

Предложение за регламент
Приложение І – подзаглавие 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Стратегически технологии за нулеви 
нетни емисии

Стратегически технологии за нулеви 
нетни емисии
Таблица:
1. Слънчеви фотоволтаични 
технологии и технологии за слънчева 
топлинна енергия
2. Технологии за вятърна енергия от 
разположени на сушата инсталации 
и за енергия от възобновяеми 
източници в морето
3. Технологии за акумулаторни 
батерии/акумулиране на енергия
4. Термопомпи и технологии за 
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геотермална енергия
5. Електролизьори и горивни 
елементи
6. Устойчиви технологии за 
биогаз/биометан
7. Технологии за улавяне, съхранение и 
използване на въглерод
8. Технологии за електроенергийната 
мрежа
9. Технологии за биоенергия от 
възобновяеми източници
10. Ядрени технологии
11. Технологии за енергиен синтез
(Допълва първоначалния списък в 
приложението.)

Обосновка

Разширява списъка на стратегическите технологии, за да се вземат предвид 
регионалните особености на добива на енергия, ресурсите и инфраструктурата.
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